BMW 2002 turbo

72 1:24 BMW 2002 # —ik

19684 ICBMWIZ. 4 K7 EFILOBMW2000TERAE N T VA,
1,990ccD K ABEFI4TESOHCT > ¥ > % #it 7-BMW2002% 5
KUELE, RZa7IVEICFLOPDSIDY LY IR F+vT L
F—MIE, A—PFIFVIEDF+ITVLE—(CE. N AF
WRF3—2V2FH. BABTNLITINEBEI O ERY
Flk. ¥+ —[IBMWI1600-2EBBEL, KRF 4 B4 X,
BMW1600-2¢. U T, U7 ZL—FFRSAR. PSRRIy
avid, 4EM/TOMIC, JFA/THELETHAEENELE,

197 1 ICHR L ZBMW2002tild, Y — U & h—EFHETHE->
IO Fa—0EMEEML, 2002[C0 -5V T 1y
Dy —BlomRS oo avERBALELE, IV Y
DEMILEZEEL., 4EVWTOFXFTF Lo A2LETHRE. BE
EEZMEXTHTOEY. BMW2002tiild, a2z
DavEEBLAEZETERNDINEN BN -SREEER
BL.IA-OyNEHOHLEST, HEOY—UITA—L—X
'C“;)jc;‘ﬁié L. BMWWDT' S Y R A—CEREMICA LS EE
U=,

BMWIZ, MZEH#T Y SO TE I —RFv—Sv—%
2002IC#B& L. 19735 (CBMW20024 —RERELELE, T
CUDEMLEEES L. 4—FINT 4 v v —BOBERA >
P13y EMKKKEE (Kihnle Kopp und Kausch) S10BLD% —
RFv—Cr—2EBTHIET. 2002233 L TI0% DDA
TyTERELTVEY, EEE. SIRO MY RERIT. 7
AT V=FEXRVFL—FTYyRFARIICTV—KT Y
7. UTZORSAZLRLELE. RFEsF. 7OY M7
ARAT—ZEEMBL. FXFET lturbol ERFYH—DEDS
N, FIEQIN—ASS—ICBRUEBINZHICA>TOWET. &l
BICAH—N=T 5 —2URY NTIE®H., bS5 T7—RIC
FESN-BDUTRARSS—PEEINELE. BUW[E, §—
RF v+ =2+ —DRBERNT v T EEABBOR/IERRLT
WELEDN, REBICEIEABBELEIARVERATLUE, £—&kA
AV a3y VDFETEERIZNET2ETRTLELED, 94—
RF v+ =P —LT2 P EBEHLEBMW20028 —RIZ. FMHE
EBoEWRELZYELE,

(¥ —#BMW2002% —K)

2K 1 4,220mm. 218 : 1,620mm, €5 : 1,410mm, BEHE
B :1,060ke, TUTY : HESE : 1,990cc KABEIIGE
SOHC. m&EitiA : 170HP/5,800rpm. A ML &
245kg-m/4,000rmm. BEEE : 211km/h, REFS : 4%

In 1968, BMW announced the 1,990cc water-cooled inline four
cylinder SOHC engine-powered BMW2002 as the newest of its
4-door BMW2000 series cars. Manual drive versions were
equipped with a 40PDSI Solex carburetor, while the carburetors on
automatic versions were fitted with a bimetal choke. The engine
was torqueful throughout its output range. The chassis followed the
design of the BMW1600-2, with a similar body size. The
BMW2002 was fitted with drum-type rear brakes, with either a
4-speed manual or a 3-speed automatic transmission.

Announced in 1971, the 2002tir employed BMW engine tuning
know-how cultivated on the touring car racing circuit, fitting the
2002’s engine with a Kiigelfischer fuel injector. Top speed was
raised by changing both the engine compression and the 4-speed
manual transmission gear ratios. The fuel-injected BMW2002tii
displayed phenomenal acceleration and top speed performance,
dominating touring car racing not only in Europe but around the
world, greatly boosting BMW’s global brand image.

In 1973, BMW announced the 2002 Turbo, which was fitted with a
turbocharger that was fruit of the company’s venerable experience
in aviation engine development. By lowering compression ratio
and fitting the engine with Kiigelfischer fuel injection and an AG
KK&K (Kiihnle Kopp und Kausch) BLD turbocharger, BMW
increased power output by some 30% over that of the 2002tii. As
for the chassis, treads were widened front and rear, front brakes
were upgraded to ventilated disk type, and the drums of the rear
brakes were enlarged. The body was fitted with a front air spoiler
featuring a sticker reading “turbo” in reversed lettering (which
must have put pressure on race car drivers looking in their rearview
mirrors to see a fast-closing 2002 Turbo). Overfenders were
riveted, both front and rear, and the trunk hood was fitted with a
rubber rear spoiler. While BMW intended its turbocharger to
improve both output performance and fuel economy, only the
former improvement was achieved in reality. The onset of the Oil
Crisis of 1973 saw the 2002 Turbo’s production run end at a mere
1,672 vehicles. the BMW2002 Turbo now commands a high price
from collectors of rare cars.

Data BMW 2002 turbo

Length: 4,220mm; width: 1,620mm; height: 1,410mm; vehicle
weight: 1,060kg; engine: 1,990cc water-cooled inline four cylinder
SOHC (output: 170HP/5,800rpm; maximum torque:
24.5kg-m/4,000rpm); top speed: 211km/h; passenger capacity: 4
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Assemble with order.
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Please go at your own risk if you want to clear coat.
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@Clean model surface with wet cloth.

on model.
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@Cut each design out of decal sheet and dip
them in warm water for 20 seconds.
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-2  @Check with finger tip if design is loose on base

paper.If so, place it on proper position on
model and slide off base paper leaving design
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@Move desigh to exact position with wet finger
tip, and push out excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipe off with wet cloth
excess glue left around decals.
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@Using scissors or a cutter
knife, remove the area
you wish to use. Do not
remove the backing
paper from the piece yet.

p
WALy bDREYF  Correct Method for Applying Metal Seal

@EIEZE(IHL. DAL

MTIT4IADLEDSZ
TUET,
@After removing the

backing paper, rub the
film with a round-tipped
object.
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@Using the tip of a cutter
knife, carefully separate
the film from the backing
paper.
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI
DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS
PEQUENAS.

MPOZOXH: KATAAAHAO TIA MAIAIA ANQ TONTPIQN
ETQN MEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen
sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststoffiackfarben.
@Die geleerten Plastiktiten soliten zemissen und weggeworfen werden,
um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nihe

von offenen Flammen.
@®Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene
I'ambiente durante la costruzione.

ELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@ Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion
durante la construccion.
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s MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
% ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

DUSTBOX AT ONCE.
4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
7. #*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
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\\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. j
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